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Аннотация: одним из наиболее эффективных средств развития и формирования навыка иноязычного общения является личностно-ориентированный подход в преподавании ИЯ. Основное место при данном подходе занимают коммуникативные методы (метод проектов, игровые ситуации, работа с партнером и др), позволяющие наращивать лексический запас, а также учащие мыслить аналитически.
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Abstract: Person-oriented approach in teaching IJ is one of the most effective means of developing and developing the skills of foreign-language communication. The main place for this approach in teaching a foreign language is occupied by communicative methods, such as the method of projects, game situations, working with a partner, tasks for finding errors that allow you to build up lexical stock, and also teach you to think analytically.
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Овладение иностранным языком в настоящее время становится неотъемлемым требованием профессиональной компетенции специалиста во всем мире.  Расширение и качественное изменение характера международных связей, интернационализация всех сфер общественной политической и экономической жизни стран сделали иностранные языки реально востребованными. Более того, изучение иностранных языков в мире стало более функциональным для использования в разных сферах общества в качестве средства реального общения с людьми из других стран. Это необходимо учитывать при преподавании иностранных языков в учебных заведениях любых уровней и направлений.
На наш взгляд, основное назначение иностранного языка как предметной области любого уровня обучения заключается в овладении учащимися умением общаться на иностранном языке. Речь идет о формировании коммуникативной компетенции, то есть способности и готовности осуществлять как непосредственное общение (говорение, понимание на слух), так и опосредованное общение (чтение иноязычных текстов, письмо). Практический опыт свидетельствует, что наибольшие трудности при иноязычном общении человек испытывает, воспринимая речь на слух. Однако, устное общение, роль которого в настоящее время стала особенно значительной, невозможно без понимания речей собеседника, поскольку в процессе речевого взаимодействия каждый выступает как в роли говорящего, так и в роли слушающего.
Одним из наиболее эффективных средств развития и формирования навыка иноязычного общения является личностно-ориентированный подход. 
Согласно Е.И. Пассову, движущей силой личностно-ориентированного общения является та ценность, которую его партнеры представляют друг для друга. А объекты, которые вовлечены в данный процесс, играют роль посредников или знаков, на языке которых субъекты раскрывают себя друг другу. [4] По мнению автора статьи, личностно-ориентированное общение в учебном процессе – это общение, основанное на интересе человека к человеку на доброжелательном, тактичном, уважительном отношении собеседников, на знании и учете индивидуально – психологических особенностей их характера и т.п. Такое общение, выраженное в соответствующей речевой форме, способствует самовыражению личности.
Одним из источников разработки структуры личностно-ориентированного иноязычного общения являются различные интенсивные методы обучения иностранным языкам (Г.А. Китайгородская, Е.Г. Чалкова). С точки зрения Е.Г. Чалковой иноязычное общение это, прежде всего обучение психологическому адекватному межличностному общению. [5] Такое общение способствует созданию атмосферы психологического комфорта у собеседника.  Большую роль в создании оптимальных условий иноязычного общения играет последовательное формирование коллективистских отношений в группе обучающихся. Проблему сплоченности группы Чалкова рассматривает как условие для повышения мотивации к овладению языком, для открывающейся возможности языкового повышения творческого «потенциала» личности. 

Характерно чертой большинства форм личностно-ориентированного является направленность субъекта общения на то, чтобы тут же получить ответ от собеседника, воспринять его реакцию и соответственно с этим решить, как действовать в дальнейшем. В этом случае важным становится превращение процесса овладения языком в процесс личностный. Передача личностно-значимой информации будет стимулировать дополнительно новые высказывания учащихся, что объясняется неоднозначностью восприятия такой информации. Другими словами, в данном случае становится возможным перевод речевой деятельности в область психических процессов.  При таком подходе главная задача методики состоит в повышении интеллектуально-мыслительной активности обучаемых.
Одной из технологий, обеспечивающей личностно-ориентированное обучение, является метод проектов. Работа над проектом – это многоуровневый подход к изучению языка, охватывающий чтение, аудирование, говорение и грамматику. Проективная методика обучения способствует развитию творчества, познавательной активности и самостоятельности мышления студентов и ориентирует их на совместную исследовательскую работу. Кроме того, данный метод влияет на культуру общения студентов, повышает их коммуникативные навыки и развивает умение кратко и доступно формулировать мысли, терпимо относиться к мнению партнеров по общению, умение добывать информацию из разных источников и обрабатывать ее с помощью современных компьютерных технологий. Иными словами, создает языковую среду, способствующую возникновению естественной потребности в общении на иностранном языке. Именно поэтому, на наш взгляд, проектная форма работы является одной из актуальных технологий в современном образовательном процессе любого уровня. Типология проектов разнообразна. Проекты могут подразделяться на устно-речевые и письменные, индивидуальные или коллективные, творческие или информационные, или исследовательские. В рамках дисциплины «Иностранный язык» студентам разных специальностей можно предложить следующие проекты, например, «Preparing your resume», «Career moves», «Successful meetings», «Global concerns» и т.п. 
Личностно-ориентированное содержание образовательного процесса не может задаваться в отрыве от процессуальной формы существования, основой которого можно считать учебную ситуацию. Конструирование учебной ситуации по данным некоторых исследований предполагает использование следующих типов технологий:
Во-первых, это учебный диалог. Диалогичность на уроках ИЯ выступает как одна из сущностных характеристик учебного процесса, как источник – личностного опыта фактор актуализации смыслообразующей, рефлексивной критической и других функций личности. Понятно, что опыт диалогического общения накапливается у обучающихся постепенно, поэтому на начальных этапах он неизбежно включает элементы формальной организации: изложение сценария распределение ролей и т.д.
Поэтому возникает необходимость выделить уровни сформированности учебного диалога: 1) жестко детерминированное отношение обучаемого к правильным ответам; 2) обмен независимыми мнениями и высказываниями; 3) взаимослушание, взаимопонимание, стремление к самораскрытию и пониманию другого. Введение в ситуацию диалога предполагает использование следующих элементов технологии: диагностика готовности обучающихся к диалогическому общению, т.е. определение базовых знаний, коммуникативного опыта установки на самоизложение и восприятие иных точек зрения; поиск опорных мотивов, т.е. тех волнующих учащихся вопросов и проблем, благодаря которым может эффективно формироваться собственный смысл изучаемого материала; переработка изучаемого материала в систему проблемных и конфликтных вопросов и задач, что предполагает намеренное обострение коллизий, возвышение их до вечных человеческих проблем; продумывание различных вариантов развития сюжетных линий налога; проектирование способов взаимодействия участников дискуссии их возможных ролей и условий их принятия обучающимися; гипотетическое выявление зон импровизации, т.е. таких ситуаций диалога, для которых трудно заранее предусмотреть поведение его участников.
 Во-вторых, особая роль принадлежит имитационно-игровым ситуациям на уроках ИЯ. Высокая эффективность игровых методов обучения обусловлена существенными преимуществами по сравнению с традиционными. В традиционном обучении преследуются чисто учебные цели – запомнить, понять, изложить. А игра ценна своей мотивацией, особым творческим, эвристическим партнерским состоянием личности, так как всякая игра есть, в первую очередь, свободная деятельность. Учебные игры развивают и закрепляют у студентов навыки самостоятельной работы, умение профессионально мыслить и решать поставленные задачи.  Практический опыт показывает, что игровые формы занятий интересны любому возрасту, студенты активно включаются в такие виды работы.  Практический опыт показывает, что игровые формы занятий интересны любому возрасту и любой аудитории. Студенты активно включаются в такие виды работы.  В рамках курса ИЯ студентам можно предложить ролевую игру – «Собеседование при приеме на работу», «Деловые переговоры» и др.
 Студентам с более продвинутым уровнем языка, можно предложить метод дискуссионной игры, в ходе которой обсуждаются актуальные и интересные для студентов вопросы. Каждый обучающийся выбирает удобную для себя роль и высказывается от имени выбранного им персонажа. Таким образом, снимается психологический барьер страха перед языковой ошибкой, и представляется возможность высказать свое мнение. Содержанием таких дискуссий обычно служит любая проблема из реальной жизни. Например, выбор профессии, защита окружающей среды, проблемы молодежи и др. Дискуссия как форма работы считается сложной и требует проявления многих качеств студентов, от которых требуется владение достаточным уровнем речевой компетентности, т.е. готовности включиться в реальную коммуникацию. Данные коммуникативные действия можно реализовывать с помощью: 
1) реплик согласия/несогласия: Right; I think the same; I’m afraid you are wrong; As for me, etc.
 2) фраз и вопросов уточняющего характера: What makes you think so? Do you mean…? I believe…;
3) эмоциональных реакций: Unbelivievable! How nice! Great! Incredible;
4) обобщающих суждений: On the whole; In general; let’s come to a conclusion; The result is…. 
Исходя из вышесказанного, следует, что обучение иностранному языку требует личностно-ориентированного подхода в большой степени, чем какой-либо другой предмет или учебная дисциплина. Ведь речь обучающегося – это средство выражения его сугубо индивидуальных чувств, эмоций взглядов. Любое высказывание студента должно быть по возможности естественно мотивированным, т.е. исходить как бы из внутреннего «я». Для достижения целей обучения, намеченной современной программой для развития коммуникативной компетенции обучающихся необходимо, прежде всего, общение. Таким образом, процесс овладения студентами иностранного языка будет успешным при условии, если он 

· направлен на личность обучающегося, его реальные потребности и мотивы, социокультурные индивидуальные программы развития;

· осознан обучаемыми как индивидуальный процесс, зависящий в первую очередь от них самих;

· обеспечен умениями преподавателя выявлять мотивацию к обучению у каждого обучающегося и направлять ее на успешное овладение языком;
· имеет деятельностный, когнитивный, творческий характер и стимулирует проявление собственной активности учащихся.
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